Lk o~ REEICBITA [4&48%] OB E AL
—BHIAAR - O YV ABANVELVY 7 FEOEBEEIFIZOWT—

Formation et emploi du «conditionnel» dans les langues rhéto-romanes
- Avec une mention spéciale sur le deuxiéme type du conditionnel du romanche sursilvain -

BE R

Nobuo TOMIMORI

BT, Vb OXYAROTE, BICAAR -0y 28EIcB 5 [£4%] BREEE
2B b B BRI OWTEY EiF, 2h T 54 YAERBADANVENVT 7 AEANVY VT 7 V5
(romontsch sursilvan) THEALEIZEE L BREELEBEOHEILODWTETOEEEZMA S b
NDTH5,
RUDKUTORZOMIEL LT, [V - OXYR] LIRS OWTRENZBEYD 5
ZLRIZUDICHERLTBEZY, 2F ), L - ORVAFBE—HFBLHETNRE, AR -0
YYafE, A FVTOREIF FTAVEE FLTHRA SNV TDT )V IEEN) 3DDE
EBICANGE—EOTREERD A0 L) P, L) 100ERDEHYB VLTS5, Zhizo
WCIRSEDF =< OF L5 IEThD 20, BEEREICR L2V T—mEhezRfE LoD [V -
U9 YA EVIHIBEEHACEILIZT S,

1 Vb - OvYRF#ERIIBIT B EREOTRE

RUDICERNEEA, S, L - Ov Y AHEBEOEBERROBRE t e L BREOTED
SHEIZOVTEELTB &LV,

Y. 5T VESEREORSFEL N O O AEEOEYTARMEBL EIETIL. [BE
>BE] . [BEET > FBE| QLS EBITLLEI DY,

11 [BHAEE] 2w TiE, A4 R -0y aBReBREICE L RIRE ST 5,
a) Atk T 7 FEA N VY 7 & (romontsch sursilvan) : -IAM > -i

EIRED O EIVEORENDAZEICL 2 E, LTOEBYTHE, ©

Typel: canti, canties, canti, canteien, canteies, cantien [¥%5 | ;
TypeIl: temi, temies, temi, temeien, temeies, temien [Fh 5 | ;
Typelll: vendi, vendies, vendi, vendeien, vendeies, vendien [5E3] ;

TypeIV: senti, senties, senti, senteien, senteies, sentien B L 5 |
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Marchetti(1952)®12 L U, 7V 7 JEBIZ oW T b BHRERARFIO AFRERAERSS, 4, s, <, in,
ais, in CEIRBFAOFNEENNTHOT, EEANIZRZIDS A FIZBLTEY. TRIZAISTHIATE
BEIAF YT TIRILLBEOFBREL AONBHTHD, @

byt®&47tﬁLr‘x4x-1/ﬁ?4/ﬁ WHFDUT VA B TRUTOLIIZ57 >
EBEAZEDAMERT, ¢

IV HF 4 ~F5E (umantsch engiadinais) : -AM > -a
TypeI: chanta, chantast, chanta, chantans, chantas, chantan [#5 1
_ Typell: gioda, giodast, gioda, giodans, giodas, giodan [#5] ;
TypeIIl: venda, vendast, venda, vendans, vendas, vendan 73] ;
TypeIV: senta, sentast, senta, sentans, sentas, sentan AW

o) fuh, k4 &7 - FOIF#HAEDOL b - U AETIE, £, B, SOFEICRBLER
Bl T LI THS, E5IZ, BIZIEFOIF - 554 VAT A TIEBDHFENTA
Ay FETIR, 5T VRBEIFHILLT-AMD> es)b ko, @

RO S FHFNTA TRAFE/NT A4 v b5 (badioy: -AM >
Typel: i6 ames, to ames, & ames, nos amunse, os améise, ¢ ames [ %35 |
TypeIl: i6 veis, to veis, & veis, nos varunse, os varéise, & veis | 2.5 |
Type IIl: i6 vénes, to vénes, &l vénes, nos venunse, os venéise, & vénes [ 5 |
Type IV: i6 aldes, t aldes, €] aldes, nos aldiunse, os aldigise, & aldes [ < J

12 SHEORELRVEROS S, MEOERE [FBER] CBL T, BELOBHIES
HEHEETH D,

a) BUBIC, 857 VEIZL D EVERET Y ATESS-& & EB0ik, FO I FEMENIEL,
AARCIELZYHTA VEEDHRERoT VS, 12720, BFEHARICL > TETOREF HA T
LITEBTRITR bRV, '

engiadinais = badiot
Type I, II, III: -ess-
eng.: amess, amessast, amess, alnessans, amessas, amessan; etc.
badiot: amess, amesses, amess, amessun, amesses, amess; etc.
Type IV: -iss-
eng.: sentiss, sentissast, sentiss, sentissans, sentissas, sentissan

badiot: sentiss, sentisses, sentiss, sentissun, sentisses, sentiss

b) &ITBP, A[LA - u—\w/; FBORTH T A YWERBHED AN Y VT 7 BTSRRI
RBRADABEFAR RO TS, LT, SEENCEELRELL LT, ZOSETIEOSE
LBLRY, ZOEFRELEAEEIOEGEDE—DF 4 T (EHEETE) FPEENRLOTHS,
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sursilvan: #FeHEBET > EHEEIE (HER)
Typel: -ass-
cantass, cantasses, cantass, cantassen, cantasses, cantassen
TypeIL IIIL IV: -ess-

temess, temesses, temess, temessen, temesses, temessen, etc.

2 Lk avYABEBOEBGEOEE

21 LV} O ABBUEBYARHEOHKEENTLE, LTOL) 232005 —Xizied
bbb,

) FEERCHBANEZREHNTE547 (799 V5E
FEEMEEIRENEATIR. SLOUT Y AHEEFFT LI —ALVEIEH, 7Y VE
DPAE, HIEIBE NS 7 > EESSENERERETHICHR LTV 5,

Bl) SHEBRER ' BEHRELAETY
‘olandarés | FLIIFRET B TH 5 | (< LAUDARE ESSEM) : s'o laudas
tu laudaréssis [E13%-% 35 TH 5 5 | (<« LAUDARE ESSES) : se tu laudassis, etc.

ZOEIIZT7YYIETIE, BRELINBOMESL UTEHENKILT 5 &3, Oumtvo (&
KE) SEETHOT, IOV - U VABATEL I DFAOEBRFRERE EVR S,
NROEETHD [&MHE] 2oV TH 7Y o VEOKREIIAC A TH LA, LT TR AD
OR YV aBEAE R OIERLEDTO LD 7 U T YEBIIFICERONRIZII LRI &L
72wy,

2) BWEREFBERT [SMhE] W2BREEDTERATLIAT (FUIF - 574>
A U2 YaETCTOEIDOY A TUNDERE)

INHDEFETIE, HBEO < ABFEE K CANTARE + HABEBAT O % £ TidEHK S ni'ic, Bl
FREF TR EBER S NLEHERNEREET,

3) FREFBEMICHRTIHY [FHE] ELTHILLES AT (R4 R - uwr Y aggod
THANY VT 7 VEE Ay b VT 7 VEE)

AAR TS5y T UrHOBRPLTEIIMTTDTA Y EREFOLFETHLANY VT 7
VLAY FUNT 7 UEBIZOWTIE, it (conjunctv) 25 [4fFE]  (cundiziunal) ZHHIL
SEBZFMEMICHEA, LROFKEL - O AW RHAA T2 ELTCECELTIIMBOEL -
Eotze T, ARKEASTH L, BHIF - 2EREFBESHREINL L E o7, SHLIZA
BREVZ L3, I EIZEEBEIC, S—0RMELEINICE) Vo0& HEFET R, ThbRZD
DFFETHE L [LME] OBEBIC, MorofEkL - BELOMELHL L HICELBILET
Hbo

W

& AA
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22 WS OF —RCHYTIANI T 7 VEOEBERRICE L. ¥ TEAN B, b
BLTBE N,

() BREEBEBITCDO 2 [£M4%] ORBCBAL, SHELE LTRY Lz, 04t
B (EEW) OWEBIL. LROBEEBBEN, ST [£4EE LTRILILE) L) Bk
i, BEMICRBOL b - U7 Y REEOBRELAETL L 122E LB RS, ZOBEE
T TR CRESRLEVI ZETHD, T, ANV T 7 ViR vegnira £V TEHIE
BEAVTRIBERRT 2 EEL DT, SMEC b vegnir #IEA 887 [SMEREH, &3
BisRRB] PEENIT LN, SHEOGRRSBIEDLE I L E LTOERIET 5,

@) ZIUCHIX T, TOBREEAEBICHRT B &ML, Friobd ) UL onTiest
TN, LORREZEMEI VB L Loz, FIMIZI665FE DI T, perassien ( 3 AFFEET)HS
FERENTWE, ©

ZORMEEIH LA EBRIE, RRERELBETHo LEEEOEHNERIC, S50 4
R LCHRT 5. 2 OB 12, ABRELORD 54T, BREOHRRICHRT AERT
HBEIThd, Thbb, '

ZUBRENT (MR | XROEGE) | LMBER -ass-l-ess- + i
cantassi, cantassies, cantassi, cantassien, cantassies, cantassien;

temessi, etc.; vendessi, etc.; sentessi, etc.

TZTEETREE, BET 7Y M1 ARRE 2 AFOBET, £HERERD L) 2 AKRE
FRERO LIc TR, £BEOERL 2o TV E-ss-DEMOBFIZEBINLZ L TH S,

i) BRI B 4 L BT (BATY hagiscigi + pp.) &FTROEFBTE LTho
7245, TAITHZ T A. Decurtins (1958) 12 X LTI 7~18HEEICH LW BREOLBETSFHE L
720 O FOWEUCIE. FTEREBAEROER THS 4 OBRMI 2 SN, BEERE ZOEREOM
12, BERHOHESE -av-lev- BAD, BET 72 Mid, RiZY v- OEFWOFBEDEBRD S
ZKEPNRBEZ LRSI,

Fri-bHEEEREl (BEoBmEERE) [ EHEFBER -av-/ev-+i
cantavi, cantavies, cantavi, cantavien, cantavies, cantavien;

temeyvi, temevies, temevi, temevien, temevies, temevien; vendevi, etc.; sentevi, etc.

DLEIZlRZzV b - O Y ABOBREERN M EENTILRODLICELLTHS ),
1) 7YY VEERWT, AT v Y AEK %R CANTARE+HABEBAM RIDMT B9 4e -k 13 563 L 7%
ol ThiE, REBIZANVI VT 7 VETIHMOLV } - O< Y XFEEE L HA%> T CANTARE+
HABEO EIHSHEREN TRV L TR H S,

2) B2DTNV—T T, BREXBERL V) BETRMEOHEL SO BT TV,
3) EBIDTNV—T Tk, ERELEGESSMEL, Fi&MELEREIC TR ERIOERDL
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£¥ hiz,

3 ANV VT 7 VEEOGEMHYE - BREOBE - BEBEH OSSR
LROERY LEMA L EFER LET, UTTIREFICANY VY 7 VEOEEE: - BHEOTRE -

BHERL LTEMAEZRDLDIE, MOASEHBETELEVIFELLAN I VT 7 VED
BREREFO 4 oOFEBORES . V77 PaRY0 [EOETFH] OBRTH2., © L
L. BEBBOUBBESIET 7 XA FORKICRESEAEREDOT, TNERBIZHRRHE
HRERERD B Z EITER 2,

31 LEO BEOBHMEREE] LBWTHWLR S L S3hbB30ER, 0o hEHEFEE
-av-l-ev-+1 DTV LWEBREERERICOVTIE, TOMAEVI—RADE»PTCRERTER
oz,

C RICU b O REETH, BRI CRERELAERAEA SN,

(1) [engiadinais] ~ Maria scriva cha que la giaja bain. ®

[TV TREETHDE (W2 ER) FEIZEVTWVLS ]

B, AN VY 7 8 (sursilvan) Tid, BRICHDZFRIZETS. OBRELAEEIEDONIS,

(2) [sursilvan] Il bab ha detg che ils affons durmevien.
[FHESB-> T 5, EXEFEo /2]
cf: [} Der Vater hat gesagt, dass die Kinder schlafen/schliefen.
[engiadinais] : I bap ho dit ch'ils infaunts durmissan.

ZOBRDORAELC DV TIE, BEROEHICKE S N0 F TEREFER S A EHRICAV S

NBFBETHL Lh, BEHMEFRETHS Lh, XEMRBEIC Lo TR BRI T3, &5
BAICIZ, ChEBEREO—RELES > TEvh e v ElHGdH 2, LA, FEOMEE L2IZ
IVEVOTIREZVR, LBDLABZOTH S, SEALENOBEENTIE, dr [E] »EA
THMEFEIZ L HD 2, TRTERICEESESHVTW2OT, LT READROTSL
nNixdpol, THIZSHOFRBEE LTBEV,
32 DT CREFCZRNLRBBLEERDIEHEEIVICOVTRETAZEICT 5, ZOBEOR
VIZOWTIE, FIREDLBFIC L o> THFVPD D, RAEOBEIYLEEY. SN L MER LT
RDP, ANV 7 UEXEDERE o TVWASS, Liver (1982)" 3BIFAGROFICd & b &4
BEEMM SETVRVWOT, RSN L BSETTIC. BREERZOEIH L LT
OREE LTS, BRIFEELEBRLTAA R - v s Y aEekil—o08FERE-TT.
Va5, ZORMBIIME L TWivy,
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ZHIZH LT, FESEFNRBRE & o Tvr5Candinas (1982)0 Tix. [4ME0E: |
(conjunctiv dil cundiziunal) V23 FEE AT, £EEORNICERENHEL D> TWE 5D
EETEHHE, FOXH =X ARPREIC LTV, |
%72, Spescha (1989) X ZDERICEFDHIC, 1RGN % [EE Sk, [HE] £E%REHT
THERELTBYRHOREEFLIHFEBLTVS, 2 Z0EHETHLUTOLB Y TH L,
HBDGM & BROZEE L OBEEFITAHTH S,
a) MEEREET T, FHENLREL R RTHRIFEL .

(3) El pretenda che ti vessies buca giu quellas difficultads, sche ti fussies staus a casa.
Mg, d LEPRICWARLIE, 20X 2KERIEICEEbENo72T
HAHHIZ, EEVIR-oTWVA]

b) vuler, giavuschar, sperar, crer, temer 7% EDHEX S, ¥ 7z ldsenza che, per che, avon che 2
EOEFT, BERFICKRE SN TVEE & !

(4) El spera che vus turneies. / El sperava che vus turnassies.
[1Fi3, dRIHPRIIEEEZATYD / ~ZATZ]

O BBMEFELORDY & LT, (&4, BE] 2EEH0bTUF

(5) Eldi che ti duessies era vegnir.
[k, B IR Thidbln, LEoTw3]

33 STMRTRY LF7-BROF TR, £EREH ( [EF] TR, <5 1= Tidd28l,
AEH38H1) 1 LT, SAESIRE. EEMIISE (§FS6) LiAEbhTwidoiz, IO
HBEBEEORSIZ, AROBEFBO TRESN TR I L2 FREELHDTH S,

Y, TOEFAERTWLLIEIILE), BE [5 1{z] THIFIISBRD SNz, £ crer

[EL 3] OEHEBREW creias (I Z TIRAFIZEESF buca IZE2BEN) D728, HEITERE
BEB L 2 5 REEH, TRCHREFHREN TV DOBENZ [BRE) XLRoTWVa,
ZDDIZETEGESBVONSL ZEFERSN, FRPFREXFTHS L) T e LEIFR
BLoTWBLDLEIRENS, '

(6) Ni creias ti, che jeu savessi buca rugar miu Bab ed el mettess a disposiziun a mi immediat pli

che dudisch legiuns aunghels? (26-53)
[ Tehed, bllFRicE> T, ROFEWbE+ZERNES, 4orbLlTw

Tl ZEHFTERVE, BREEI DD | ]

T/, [REOEFH] Claflds A b, ROBITIR. EXOBE explicar [BEBE$3 ] 134
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EBEEFICBINTV S, MEREONEL LTETRERORTVAZOORIDI L, &
—ORXHOBFAREREICEI;M TS, Zhit, HEFRCERELZ LD ZOTHEOERT
b, BORXTE, SHIREEHLLT [RORBEERTELELTH~TELWVES
] EVIEIRSH DO TERHENRES IR T AREICH 5,

(7) Jeu haiel explicau al prenci pignet che las plontunas seigien buca cagliom, mobein plontas sco

bialas baselgias, e ch'ina entira muntanera elefants vegnessi buc a frida da prender cun efla ina
suletta plontuna. (p.22)

[RIINSLEEFIC, NENRTHPERTIEZLT, HEED LI ICRELRKRTHE Z

2, LTI, RORBEENTELL LTS, Rolt—KRONANTT LT
TEETERVES EV)I TR, BHALEL:,

TOFITIE, EXFLBERFHTH L, FREEELZERT UL ICRAEEIEIE S

NTV 501k, IR EMEEMXFORFERE (L2 X2 T MR TLR] 28) 259
FIREND-OTHA 9,

(8) Jeu savevel buca pli tgei ch'jeu duessi aunc dir ad el. (p.30)
(BRI E T ) ~&E20H, dIPTPIEFATL, |

)5 vulerche [~% 83 5| ORXFOREIRDIBOKR LD %o, EXITEBEEHIT
HHDT, FEROFEHEENFRORED b) 1I2ZET 5,

(9) Ella vuleva buca ch'il prenci pignet vesessi co ella bragi. (p.36)

[ME&iE, BOOWL DE/MSEFHERLIZ %, EATHATLR, J

—A%IZ. senzache |ZEAr B EIFIE TREFEHREL possi FFBVONDL LI A TH LA, T
BIF-BEOHEF (10) Tk, ZOHMZOIDDEXOHIIZSH 5 7= DRMAEBITED pudessi &

oTWbE)Thb, 2BEIIHEF. scosche iZBAINAURELRBEBERER IIBINT
w5,

(10) Ei para sco sch'el curdass verticalmein sur in precipezi senza ch'jeu pudessi retener el. (p.86)

[EiE, BT ZEDEIEDNTELRVL SV, BRICEEILEDRATVL LD
r5T%,

AACAULEEL [EOTTH] OBREBOU~ V2 BHSLRET L E, A3 5 V2B

IUHT4 VEBRTIE, TRTERELEBEREIIRZoTHAI LN, ZORAVIY VY 7 VEOERN
BTG T WS,
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4 ANVIVT 7 VERFRBEENTEOFENFE

BETE D HIT-FEHEBIRONE LRENTREICOVT, LT CIRERDOF THROMED
. TREME O ERFEEIC AN O ORHEBIHOEHIC DA FRIZONTEEDTEL,
41 EOB(10)Tidsenzache [~ThH B L% Lic] DT CHEHESIEI BRI WIS — R %
IizHE, BT LS EMHEENRIE—OT M TR, BREDORADH IS o7z,

B4 senzache X [ 5 A15] TRIC2BIEA I NTBY ., LORENR 2 LGB0 THo 72,
FTo2BliE, WTNLEXDOREDRILL ) AEHEDORE. HAVIZELZIBEDS — XA Th b,
Z DBAITIE, senzache ICEA S N A HIAIRDEF (sappi, beibi) ITRAERBNTE Tid% <. Hhkk
HERIIBIN TS,

(11) E tttina croda buc in dad els per tiara, senza che vies Bab sappi. (Mattiu 10-29)
(sappi ITIEREIRAT) .
[Ldd, He7zhOXOF L ul, Z2O—REMIcELL I &%, |
(12) Miu Bab, sche quei calisch po buc ir sperasvi-senza che jeu beibi el, sche davent tia
voluntad! (Mattiu 26-42) (beibi (I EFEHEHER) '
[ L, ZOREHEIEIPIZEIZVDOTLLS, E¥90, AZIAfTbhEd L
D16 ]

Bl(12) & CEBEOEHROLUFH T4 Y HFEE2 7 - VETL., ZOBEOHAMESRICHE-
TEREBARIC o TWwA Z LIZURTH S,

(13) [engiadinais] Meis Bap, scha quai nun ais pussibel cha quaist chalsch passa via da mai,
sainza ch'eu il baiva, schi chi dvainta tia volunta! (baiva I ¥ 2 5 — VEEDEHERER)

7275 L. senza che BiASEH OBFDBERHIC KL S LTV 2B, FIHEBERIHV S
NBEHH o7z, TOHI(IH TR, EXIZHEEBEF (ha. . parturin)iZ B 1L, senza che FiDH TEYF
ver [#0] OB ET hagi giu SV Wi, BRNICITBRERAERICHRT 2 HBEE
& B EMEBERIEDN TS,

(14) E senza ch'el vess giu contact cun ella, ha ella parturiu in fegl. (Mattiu 1-25)
(vess giu ITFHEBER)
[F#LC, IR EETDZ 0L, BWRIIBOTEEAT, |

[EOEFH] Tk, —EFBXLOERIH S, 22 Th %#E@i@fﬂ%ﬁfﬁb NEHEE
B TRV, ZOEFROXR, Sk, FEICBVTRER LOSERROERIZ 2L, BHlo—
BRI EREL TS L) TH 5,

(15) Aschia sundel jeu staus persuls, senza ina persuna ch'jeu vess propi saviu discuorer... (p.10)

(vess saviu I &HE0ET)
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42 scosche [~THb LI 2] oEXiZ, TEOEF#] oxicisBERL., 2ORRITLME
BAERAN 140, FEEBEFS1H, FAEESIHERVLNATHERY,

(16) Jeu sundel seglius en pei sco sch'il cametg havess tuccau mei. (p.11)
(havess tuccaun 1Z5&4EBEFE)
[BAIREICH iz 85, LUBYE L]

43 crerche [~THBTZE2ELA] ik, [EOEFH] TIITEHBEL TV 54, BEXTHE
AL TCHTRTEREBRERICEI TS, ZOBFOCEERSF TIIEHES BV SR THRV,

an ' Creis ti che quella nuorsa drovi bia pavel? (p.4)
(BRI : drovi (ZBRETRER)
[ZDXF, EEVo I WRLELTH LR 7
(18) Jeu haiel motivs serius de crer ch'il planet, dal qual il prenci pignet derivava, seigi igl
Asteroid B 612. (p.7) (R © seigi iZEBETEF)

)5, <% A1E] Tt crer che i EEEDHI6) THIT1-LMEEEIHAF 1A DA T, EHEREL
OHBEZII0E, ZDOWDT — AidkdoT,
44 vulerche [~ThHbI L EKTE| ORIXPTIZ, EXFRERFICBLN TS, $E3C
FIIEREBER & o T3, sperarche [~TH 5T L 2L | OFITHBEL Y, kBt Ta %
olze TORITIR., FHELERTIMENEF LV,

(19) Nua vulas che nus prepareien la tscheina da Pastgas per tei? (Mattiu 26-17)
(prepareien (ZEFTEIET)
[BROBEFE2 2572012, blzLhblECCHAER LIV TLL ) D
(20) Mo pertgei vulas ti che las nuorsas maglien las plontettas? (p.22)
(maglien 1T EFETRIETE)
Ll &) LTELLPEEZERD (i) D7)

45 pararche [~THBLHICRZ A, BX 2| o, [REOEFH] OAXAT, 6AIHBELT
V5, BYER parar IZFEVTRECE B AT BEFF AT che DA T scosche TRWHESIZIE, FIXA%98%E
BHTho CHHRAERHTH- T, BREBERSAV LIS,

(21) ...ei parevach'el audi buca las mias. (p.4)
(andi IZERERER)
[MEFRD (F)) TLIRECEELELVEI AL
(22) Ei para ami che las condiziuns seigien favoreivlas . . .(p.21)
(seigien ITEEREBIETY)
[FaiCid, SHIFHFRELZILER 3]
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FEBETIAD sco sche 12 X ) SeFERERAIREAESE & NS AICIL, parar DBECDIEREEIIHEIL = Koy
WL 2%,

(22) Eiparevaami sco sch'jeu fuss zun malsegideivels. (p.30)
(fuss |ZSRGBIER)
[RICIZ. BOAARSBHICELTHE LR
(23) Ei vegn a parer sco scijeu fuss malsauns . . .(p.88)
(vegna ITETSHIRKTE. fuss XSEMHETER)
[IZAHFFALPDIIICRIBZZETLLEY

ZHEDOREFIIK L TR0 TIE ZEHEIZ %> TWT, scosche IZEAXINRTWAE CIILE
BIAEF (curdass) TH Y., S 5HIZFDTHLIT senzache TEA X N TV AREXH TiIEAEENF
{pudessi) KEPRTHBIHITH D,

5 F&®

7YY VEERCASEOL b - UL ABETIE, BREOLBER, 0. HoTOSF
VERRETTHICHRT 2, bwWwa [FH4E] MRBREEDTR>TWS, f#foT, BE
DRI T T 2 R CERELRERSHVONE &, FC T, EHEORZENEIZEZM» S
2 ORFERWEZIFT LT A MFICAB LWV IERIZER B, L - v ABEOEEE L 1T,
[k - EHEEE] LV lE - BEEEZFFo TV T, ZIhb—BIEFLAREREFEDORN 21
RIZADADOTHY, ZORED/IFFICEINDPIT, BEEOEROMIZEB SN, $/-X8%
REITAHAINTY S, o THEF - BiAF IR, FAONEFOB BV CHIADEAOHE
UNDOBSH 2 EREFEI Y IIXEBRT I LR 5,

VIO VAHEEOHTHRAADANY VT 7 VEEIZ, EREEBEESEEECILELE
TERIERICZ-> T, ¥OBENLREEMEEDI00 L) I [FrERELEE]] 4 F
h, EiZ [BEOBHBEFE] 2HZHTIDICAVLNSL XS 2o, ZOWRORES, B
BHEBETR L SHEBAER L OBESBICIES £ 1725 L, BEOFIENMEEE & 85k & ok
AL EMEEIREEAZDTHS I,

ZOFE, HAEDHEMETRIIBNT, HIBEOIBIZ, ZLTHIBOGHICEFE-T
EONT, TORTIEWHELRERER> T 2, ZBE, BREL V5 7 20FTLABKRE DD
AV EERIC, BREOHHWLRANFEREAZREDEEIOTH S, UTIC. SHEEIHROR
BEIonTILDTHE, ;

) EFEAIBICIE, SCEBROHIFHE <@ < 3. HFICHEE (subordination) DERIETIX, HEEM
WERESERSINSGEIELRTH S, LTRALLI I, BEOHT - E#HEAOXRIZLY, &
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BHTHHZ DB, ZOBE, BEHELERELIINBIAE LTI —APIBLAETH B,
2) D& REGHRROBVIETICH>Th, BFEORHELEFERICES(RELLT, B
HETHIERETH L. TOFMESIRIBRENDL I EFHD, Zhiz, BEEHEVI LY
VTR, MELEOF T2 arThd, LPL, ERXENIEERISELIERELIVL, B
ZH BB LETREMIZH o T, BREOREIEFIZ, MEE LTOEMESE N THS LD
IZHIErE D,

3) BEBEOBHFEERND 5VITRENICEHEST TR L T ARWREEEOF Tk, TX0BHACE
AR EDOMOERT HXMER (BHzEDT) KADZ &Ik,

DEDZEBIERE, AN VY7 VEOBGIERE L IMUSET, [RMHE] 21T2L
EihHb, LV TEFVLE), LAL, TOBHEEBOBIEICOVWTIE, 22 Thsrd s
PEEBEYRABREINIA VI EZMIMATB &L, T, SBELIIEHREL IR —D
a—NREHEDT, BHEREETETHLEZELTVA, '
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O 24R-URYVIBEORANENY 7 HEANY VY 7§ (omontsch sursilvan)

DEFERIIOVWTRUTOXMESEIC L=,

Candinas, Th., Romontsch sursilvan. Cuera, 1982.

Liver, R., Manuel pratique de romanche, sursilvan-vallader. Chur, 1982.

Spescha, A., Grammatica sursilvana. Cuera, 1989.

@ ) YEICOVTE, ELUTOXEEFESEIILL,

Marchetti, G., Lineamenti di grammatica friulana. Udine, 1952.

Matalon, ZN., Grammatiche furlane. Udine, 1977

@ Jaberg, K. und Jud, J., Sprach- und Sachatlas Italiens und der Siidschweiz, Zofingen,
1928 sqq.

@ 2R -0RYTABEOLYH T4 VIRBWF LY H T4 2 FE (rumantsch
engiadinais) 2B L CIRUAT OXEEZ 2R L7

Ganzoni, G.P., Grammatica ladina(puter). Samedan, 1977.

Ganzoni, G.P., Grammatica ladina(vallader). Samedan, 1982.

Velleman, A., Grammatica ladina d'Engiadin’ota, 1. Ziirich, 1924.

& fHYF - FUIFHFONT 4 TEBEHFHENT 4 A 2 b ERbadio) iZ 2V T
mT@iE%%?ﬁ L7 -

Alton, 1.B., L Ladin dla Val Badia. Brixen, 1968.

©  Holms, G., Metzeltin, M., Schmitt, Ch. Lexikon der Romanistischen Linguistik, Band II1,
Tiibingen,1989.Dp.7771Z & %,

D Decurtins, A., Zur Morphologie der unregelmdissigen Verben im Biindnerromanischen.
Bern, 1958.

® BELZBRIERO bDTH D,
La Soncha Scrittiira, Vegl et Nouv Testamaint. Samedan, 1953.
Saint-Exupéry, A. de, Il Prenci Pignet. Versiun romontscha Donat Cadruvi. Mustér, 1975.

O B, @), (WL Y HF A4 ViRBY A —F YO 27— ViR (puter) 5
EoDT, BELRVIEREERL TV,

49 jver,R., L3BE (1982)Dpp.69-70.
4 Candinas, Th., L3858 (1982) p.134.
42 Spescha, A., 1L1BE(1989)Dp.615 sqq.

_46_



